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KUPNÍ SMLOUVA č. 22111000283
„Nákup munice 2019/VIII – ODST III“

I.
Smluvní strany

Česká republika – Ministerstvo obrany
Se sídlem: Tychonova 221/1, 160 00 Praha 6
IČO: 60162694
DIČ: CZ60162694
Bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28, Praha 1
Číslo účtu: 404881/0710
Zaměstnanec pověřený jednáním:

ředitelka odboru centrálních běžných výdajů
sekce vyzbrojování a akvizic Ministerstva obrany
JUDr. Pavlína Čermáková

Na adrese: Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor centrálních běžných výdajů
nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6

Kontaktní osoba ve věcech smluvních:
plk. Ing. Pavel Seman, Ph.D.
telefon: mob
e-mail:

Kontaktní osoba ve věcech technických:
kpt. Ing. Martin Hensl
telefon: mob.
e-mail:

Adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor centrálních běžných výdajů
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

Datová schránka: hjyaavk

(dále jen „kupující“)

a

Glomex MS, s.r.o.
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 140652
Se sídlem: Pomněnková 61, 106 00 Praha 10
IČO: 28426525
DIČ: CZ28426525
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.
Číslo účtu: 115-2953270287/0100
Osoba oprávněná k jednání:

Ing. Jiří Sadílek, jednatel
Kontaktní osoba: Richard Velička

telefon:
fax:
e-mail:
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Adresa pro doručování korespondence: Pomněnková 61, 106 00 Praha 10
Datová schránka: tzn8jgc

(dále jen „prodávající“)

podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších
předpisů (dále jen „OZ“), uzavírají na nadlimitní veřejnou zakázku v oblasti obrany nebo
bezpečnosti zadanou v užším řízení podle § 58 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných
zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), tuto

kupní smlouvu

(dále jen „smlouva“).

II.

Účel smlouvy

Účelem této smlouvy je zabezpečení připravenosti a bojeschopnosti vojsk k případnému
nasazení prostřednictvím doplnění stanovených zásob munice pro běžnou potřebu a zásob
munice pro zabezpečení obrany ČR, případně plnění úkolů v zahraničních operacích.

III.

Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy je:
a) závazek prodávajícího dodat kupujícímu 2 druhy munice podle technické dokumentace

výrobce, jejíž označení je v níže uvedené tabulce (dále jen „TD pro SOJ“), podle přílohy
č. 1 „Specifikace zboží a cena“ smlouvy, v jakosti podle obecně platných předpisů a podle
„Takticko-technických požadavků na dodané zboží“, které jsou přílohou č. 2 této smlouvy,
a to včetně odevzdání požadovaných dokumentů k dodávce podle čl. III přílohy č. 2
smlouvy (dále jen „zboží“);

Odevzdání a převzetí zboží, nezavedeného do užívání resortu MO (doposud nedodaného
nebo po změně konstrukčních a užitných vlastností) je podmíněno úspěšným provedením
zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „ZVZ“) ve smyslu Normativního výnosu
Ministerstva obrany č. 100 Věstníku ze dne 10. 12. 2015 „Zavádění vojenského materiálu
do užívání v rezortu Ministerstva obrany“, v platném znění (dále jen „NV č. 100“).
Smluvní strany prohlašují, že jim je obsah NV č. 100 znám.

Název munice
Počet

ks KČM NSN
Označení

TD pro SOJ

b) závazek prodávajícího umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo k tomuto zboží;

c) závazek kupujícího řádně prodávajícím odevzdané zboží a dokumenty k dodávce převzít
a zaplatit prodávajícímu dohodnutou kupní cenu.
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Zboží je pořízeno pro použití v odstřelovacích puškách ráží .375 CHEYTAC  
a .408 CHEYTAC. Náboje musí zajistit bezpečnou a požadovanou funkci ve všech puškách 
komorovaných dle standardů v dané ráži. V rezortu obrany budou používány pro střelbu 
zejména z pušek .375 CHEYTAC/.50 BMG DTA a .408 CHEYTAC. 

IV. 
Kupní cena 

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, 
dohodly na celkové kupní ceně zboží specifikovaného v čl. III této smlouvy, a to ve výši: 

4 743 200,- Kč včetně DPH 

(slovy: čtyřimilionysedmsetčtyřicettřitisícdvěstě korun českých). 
2. Celková kupní cena zboží bez DPH činí 3 920 000,- Kč, sazba DPH 21 % činí  

823 200,- Kč. 
3. Ceny za měrnou jednotku každé položky zboží jsou uvedeny v příloze č. 1 „Specifikace 

zboží a cena“ smlouvy. V cenách za měrnou jednotku každé položky zboží bez DPH jsou 
již zahrnuty veškeré náklady spojené s dodáním zboží (např. náklady na dopravu do místa 
plnění, katalogizaci, státní ověřování jakosti, náklady ZVZ na straně prodávajícího, objekty 
zkoušek atd.). 

4. Celková kupní cena zboží v Kč bez DPH i ceny za měrnou jednotku každé položky 
zboží v Kč bez DPH jsou stanoveny jako ceny nejvýše přípustné. 

5. Ke kupní ceně bez DPH bude přičtena DPH ve výši podle právních předpisů účinných 
ke dni zdanitelného plnění. 

V. 
Místo plnění 

Prodávající se zavazuje odevzdat zboží kupujícímu v místě plnění, kterým je Centrum 
zabezpečení munice, Vojenské zařízení 551230, 517 21 Týniště nad Orlicí (dále jen „CZM“). 

VI. 
Doba plnění 

1. Prodávající zahájí plnění po uveřejnění smlouvy v registru smluv dle zákona č. 340/2015 
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 340/2015 Sb.“) a plnění 
ukončí, tj. zboží odevzdá nejpozději do 10 měsíců od uveřejnění smlouvy v registru 
smluv. 

2. Ukončením plnění se rozumí datum podpisu posledního přejímacího dokladu na zboží, 
které je předmětem plnění, zástupci obou smluvních stran.  
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VII.

Podmínky pro odevzdání a převzetí zboží

a) Podmínky pro provedení ZVZ

1. Prodávající se zavazuje do 30 dnů od účinnosti smlouvy dohodnout se zástupcem
kupujícího ve věcech technických předpokládaný termín předání objektů zkoušek
k provedení ZVZ.

2. Prodávající se zavazuje písemně (emailem) oznámit připravenost k ZVZ kontaktní osobě
ve věcech technických.

3. Prodávající se zavazuje poskytnout veškerou součinnost k provedení ZVZ, zabezpečí účast
svého zástupce v nezbytném rozsahu pro celou dobu provádění a vyhodnocení ZVZ.

4. Prodávající se zavazuje pro účely provedení ZVZ předat kupujícímu smluvené množství
každé položky munice dle následující tabulky (dále jen „objekty zkoušek“). Množství
objektů zkoušek je nad rámec množství zboží ve smlouvě k plnění. Cena za objekty
zkoušek jde k tíži prodávajícího.

Název munice Množství k ZVZ
(kusy)

5. Přesný rozsah, místa a metodika dílčích zkoušek ZVZ budou zpracovány v nařízení NGŠ
AČR k provedení ZVZ, se kterým bude prodávající seznámen před provedením ZVZ.
Jakékoli připomínky k metodice zkoušek musí být do zahájení vypořádány. ZVZ jsou
prováděny k ověření požadovaných technických parametrů zboží při jeho užívání
u stanoveného organizačního celku MO a k ověření jeho kompatibility se systémem,
či zbraněmi, k jejichž činnosti je zboží určeno, ZVZ jsou plánovány, prováděny
a dokumentačně zabezpečeny v souladu NV č. 100. Bude testována funkce munice
v dílčích zkouškách technických (identifikace, rozměry, přepravní a manipulační
bezpečnost, apod.), chemicko-fyzikálních zkouškách výbušnin a střeleckých zkouškách -
kompatibilita se zavedenou zbraní, přesnost, účinek střely, bezpečnost a spolehlivost
funkce.

6. ZVZ provádí a zabezpečuje organizační celek určený NGŠ AČR. Místo provedení ZVZ,
předseda a členové zkušební komise ZVZ budou upřesněny NGŠ AČR v „Nařízení
k provedení zkrácených vojskových zkoušek“.

7. Prodávající dohodne místo předání objektů zkoušek s kontaktní osobou ve věcech
technických. Místem zpravidla bývá CZM Týniště nad Orlicí, kde bývá zahajovací jednání
komise ZVZ a realizace části dílčích zkoušek. Střelecká část (funkční) bývá zpravidla
v místě Pokusné dělostřelecké střelnice v prostoru Vojenského újezdu Libavá.

8. Prodávající se zavazuje předat kupujícímu společně s objekty zkoušek i dokumentaci
k dodávce zboží dle čl. III přílohy č. 2 smlouvy.

9. Na objekty zkoušek se vztahují všechny požadavky v rozsahu smlouvy, tj. stáří
komponentů, dodání veškeré požadované dokumentace (kromě dokumentace vztahující se
ke státnímu ověřování jakosti).
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10. Na objekty zkoušek není požadováno provedení státního ověřování jakosti. V průběhu
ZVZ není kupujícím posuzovaná TD pro SOJ, její označení je uvedeno v předmětu
smlouvy.

11. Prodávající je povinen zabezpečit seznámení účastníků ZVZ s obsluhou objektů zkoušek
bezpečnostními opatřeními, a to z hlediska konstrukce, technologie, správnosti a režimu
použití, požadavků na údržbu, na dodržení bezpečnosti práce, protipožární ochrany,
hygieny apod.

12. Po dobu od převzetí objektů zkoušek do ukončení ZVZ nese odpovědnost za škody
způsobené na těchto objektech zkoušek kupující. Škoda způsobená při provádění ZVZ
z příčiny objektů zkoušek, která však nevznikla nesprávnou činností kupujícího, jde k tíži
prodávajícího.

13. O provedení ZVZ bude zpracována „Zpráva o výsledcích ZVZ“ ve smyslu NV č. 100 (dále
jen „zpráva“). Zprávu předá kupující prodávajícímu do 30 dnů po ukončení ZVZ.
Prodávající může vyžádat u kupujícího dílčí zápis ze závěrečného zasedání komise ZVZ
s uvedením výsledku ZVZ.

14. Pokud bude zboží s ohledem na výsledky ZVZ hodnoceno kupujícím jako nevyhovující,
resp. nesplňující technické parametry, požadavky a kritéria uvedené v této smlouvě,
parametry uvedené v TD pro SOJ nebo parametry uvedené v dodané dokumentaci
k dodávce podle čl. III přílohy č. 2 smlouvy, je kupující oprávněn odstoupit od smlouvy
a plnění nebude realizováno nebo na návrh zkušební komise budou provedeny opakované
ZVZ s dvojnásobným množstvím objektů zkoušek.

15. ZVZ lze opakovat dle předchozího odstavce pouze ve výjimečných případech a po úplném
odstranění závad, a to pouze jedenkrát. Opakování neúspěšných opakovaných ZVZ není
dovoleno a kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy.

16. Náklady spojené s provedením ZVZ, případně náklady spojené s jejich opakováním
v důsledku nevyhovujícího hodnocení nebo zjištění neshod, hradí prodávající.

17. V případě, že nebude možno ZVZ provést z důvodu porušení smluvních povinností
prodávajícím, má kupující právo odstoupit od smlouvy a prodávající nemá právo
požadovat od kupujícího úhradu jakýchkoliv nákladů.

b) Podmínky pro odevzdání a převzetí zboží

1. Kupující pověřil jako svého zástupce k převzetí zboží náčelníka Vojenského zařízení
551230 Týniště nad Orlicí (dále jen „přejímající“), který může písemně zmocnit jinou osobu.
Předání zboží se uskuteční v pracovních dnech pondělí až čtvrtek v době od 07.00 do 11.00
hod. po předchozím projednání a odsouhlasení termínu a doby odevzdání zboží s kontaktní
osobou, kterou je hlavní inženýr CZM tel. číslo fax:

email:

Prodávající se zavazuje nejpozději 10 pracovních dnů před plánovaným termínem předání
zboží zkontaktovat přejímajícího k projednání a odsouhlasení termínu a doby odevzdání
zboží. Po dohodnutí termínu prodávající neprodleně písemně emailem nebo faxem
přejímajícímu potvrdí termín, množství předávaného zboží a upřesní údaje o vozidlech
a osobách účastnících se předání zboží. Tyto údaje jsou nezbytné k zajištění vjezdu
do vojenského objektu a nebudou použity k jinému, než zde uvedenému účelu, a ani
poskytnuty třetím stranám. V opačném případě přejímající nepovolí vjezd do vojenského
objektu a zboží nebude převzato.
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2. Smluvní strany se dohodly, že na zboží bude uplatněno státní ověřování jakosti (dále jen 
„SOJ“) ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním 
ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně 
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“), 
s tím, že: 
a) kupující požádal o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.; 
b) prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí. 
SOJ bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno na základě rozhodnutí 
Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, nám. Svobody 
471/4, 160 01 Praha 6 (dále jen „Úřad“) v rozsahu konečná kontrola a za podmínek 
uvedených v příloze č. 3 „Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti“ smlouvy. 
Provedení SOJ nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady zboží a za případnou škodu 
vzniklou kupujícímu.  
Pokud prodávající zmaří provedení SOJ neplněním svých závazků uvedených ve smlouvě, 
má kupující právo odstoupit od smlouvy, požadovat na prodávajícím smluvní pokutu 
a prodávající nemá nárok na úhradu nákladů vzniklých v souvislosti s plněním předmětu 
smlouvy. 

3. V případě realizace výroby v zahraničí musí prodávající zajistit, že místo realizace výroby 
bude pouze ve státech, kde je možné zabezpečit SOJ. Seznam těchto států je uveden 
v příloze č. 6 smlouvy „Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ“. Případné přesunutí 
realizace výroby mimo stanovený okruh států bude považováno za zmaření provedení SOJ. 

4. Prodávající je oprávněn odevzdat přejímajícímu zboží i postupným dílčím plněním. 
Podmínkou převzetí dílčího plnění je odevzdání celého množství zboží ucelené série 
v souladu s TD pro SOJ a předání úplné dokumentace k dodávce. Není přípustné 
rozdělovat výrobní sérii do různých dílčích dodávek. 

5. Prodávající je dále povinen při odevzdání každého plnění předat přejímajícímu doklady, 
které se vztahují ke zboží a které jsou nezbytné k převzetí a užívání zboží v českém jazyce 
a doklad nebo čestné prohlášení prodávajícího prokazující skutečnost uvedenou v odst. 8 
tohoto článku. Pro případ pochybností o pravdivosti skutečností uvedených v čestném 
prohlášení je prodávající povinen tyto skutečnosti hodnověrně prokázat. 
Dále je ke zboží prodávající povinen předat originál dokumentu „Osvědčení o jakosti 
a kompletnosti“ nebo „Certificate of Conformity“. Pokud nebudou ze strany prodávajícího 
předloženy při odevzdání zboží při každém plnění doklady uvedené v tomto odstavci, 
přejímající zboží nepřevezme. 

6. Prodávající se zavazuje, že při odevzdání zboží přejímajícímu bude přítomna osoba 
pověřená statutárním orgánem prodávajícího se znalostí českého jazyka, která bude 
schopna řešit případné nedostatky zjištěné při přejímce zboží. V opačném případě 
přejímající zboží nepřevezme. 

7. Přejímající po převzetí zboží v místě plnění potvrdí prodávajícímu přejímací doklady. 
8. Podávající je povinen odevzdat kupujícímu zboží nové, tj. nepoužité, nepoškozené, 

nerepasované, které nebude staršího data výroby než 2 roky od odevzdání a převzetí zboží, 
odpovídající platným technickým, bezpečnostním a hygienickým normám a předpisům. 
Datum výroby výbušných komponentů, z nichž se jednotlivé druhy zboží skládají, nesmí 
být starší než 36 měsíců před datem odevzdání a převzetí zboží přejímajícímu. Prodávající 
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je povinen doložit doklady prokazující tuto skutečnost nebo předložit o této skutečnosti 
čestné prohlášení. 

9. Prodávající bere na vědomí, že zboží nezavedené do používání v rezortu MO bude 
předmětem katalogizace podle zákona č. 309/2000 Sb. K tomu se prodávající zavazuje, 
že na zboží dodá Úřadu v termínech specifikovaných v textové části katalogizační doložky 
(příloha č. 4 smlouvy) bezchybný a úplný soubor povinných údajů ke katalogizaci (dále 
jen „SPÚK“). Dále na zboží charakteru položky zásobování vyrobené v ČR nebo v zemích 
mimo NATO a Tier 2, dodá také návrh katalogizačních dat výrobku (dále jen „NKDV“) 
zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPÚK a NKDV je součástí plnění povinností 
prodávajícího podle této smlouvy a zahrnuto v kupní ceně. 

10. Prodávající se zavazuje zaslat zástupci kupujícího ve věcech technických písemně emailem 
návrh Technické dokumentace (dále jen TD), která bude zpracována v souladu s čl. III 
přílohy č. 2 smlouvy. Tato TD je určena k interním účelům muniční služby rezortu MO 
a neslouží k provedení SOJ.  
Návrh TD bude zástupcem kupujícího posouzen a veškeré připomínky budou vypořádány 
do 20 pracovních dnů od obdržení návrhu. Tato doba může být úměrně prodloužena 
až do zdárného vypořádání veškerých připomínek. Po vypořádání veškerých připomínek 
bude TD schválena zástupcem kupujícího ve věcech technických. Údaje uvedené v TD 
nesmí být v rozporu ani s dokumentací TD pro SOJ, ani s přílohou č. 2 této smlouvy, 
za soulad odpovídá prodávající. 
Prodávající se zavazuje dodat v TD informace o době životnosti skladových zásob, její 
délku a s tím spojené závazné podmínky skladování, které však musí splnit minimálně 
požadované intervaly teplot a relativní vlhkosti uvedených v příloze č. 2 této smlouvy. 
Prodávající se zavazuje dodat v TD informace o době použitelnosti a funkční životnosti, 
její maximální délku, podmínky nasazení a s tím spojené krajní teploty skladování a krajní 
teploty použitelnosti. Oba definované rozsahy však musí splnit minimálně požadované 
intervaly teplot uvedených v příloze č. 2 této smlouvy. 
Prodávající se zavazuje dodat v TD rozsah a metodiku dílčích zkoušek k ověření funkčních, 
technických a bezpečnostních parametrů, velikost zkušebního vzorku pro prvotní (původní) 
případně opakovanou zkoušku, požadované přejímací parametry, postup při 
nevyhovujícím výsledku dílčí zkoušky apod. V TD bude uvedena klasifikace 
a vyhodnocení chyb. Kritéria těchto zkoušek musí zboží plnit po celou dobu životnosti 
skladových zásob. Definování zvýšených tolerancí oproti přejímacím zkouškám jsou 
nezbytné z hlediska přirozeného stárnutí výbušnin. 

11. Přejímající nepřevezme zboží, které při převzetí vykazuje nápadné a zřejmé vady. O této 
skutečnosti zástupci smluvních stran ihned vyhotoví zápis (ve kterém bude uveden důvod 
odmítnutí zboží s vytčením vad či neshod, datum a čas odmítnutí převzetí zboží), který 
potvrdí podpisem. O nepřevzetí zboží informuje prodávající písemně zástupce Úřadu. 

12. V případě odmítnutí převzetí zboží přejímajícím je prodávající povinen zjištěné vady nebo 
neshody s touto smlouvou na vlastní náklady neprodleně odstranit. Odstraněním vad 
se v případě munice rozumí výměna vadného zboží, tj. vždy celé série, za zboží nové, nebo 
např. doplnění dokumentace, pokud nebyla úplná. 

13. Přejímající bezodkladně zašle jedno vyhotovení zápisu o odmítnutí převzetí zboží 
kupujícímu. 
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VIII. 
Fakturační a platební podmínky 

1. Prodávající po vzniku práva fakturovat, tj. okamžikem podpisu přejímacího dokladu 
po odevzdání každého plnění (dílčího plnění), do 5 pracovních dnů doručí kupujícímu 
daňový doklad (dále jen „faktura“) ve dvojím vyhotovení. Faktura musí být v českém 
jazyce a obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu podle platné právní 
úpravy, zejména podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“) a podle § 435 OZ, a dále tyto údaje: 

 označení dokladu jako „Daňový doklad – faktura“; 
 číslo smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění; 
 kupní cenu celkem za dodávku v Kč včetně DPH; 
 označení peněžního ústavu a čísla účtu prodávajícího, na který má být poukázána platba. 

2. K faktuře musí být připojen: 
 originál přejímacího dokladu potvrzený přejímajícím, který je uveden v čl. VII písm. b) 

odst. 1 smlouvy; 
 kopie „Osvědčení o jakosti a kompletnosti“, případně „Certificate 

of Conformity“ potvrzený Government Quality Assurance Representative v případě 
SOJ v zahraničí, pro každou sérii munice; 

 kladné stanovisko Úřadu k naplnění katalogizační doložky k první faktuře na dodávané 
zboží, které je předmětem katalogizace. 

Přejímací doklad musí obsahovat tyto údaje: 
 označení názvu dokladu s uvedením jeho evidenčního čísla; 
 název a sídlo prodávajícího s uvedením IČO a DIČ; 
 název a sídlo kupujícího s uvedením IČO a DIČ; 
 číslo smlouvy, podle které se uskutečňuje plnění; 
 předmět plnění označený v souladu se smlouvou, množství odevzdaných kusů, počet 

kusů v balení, počet balení; 
 jméno odpovědné osoby prodávajícího, razítko a podpis této odpovědné osoby; 
 jméno odpovědné osoby přejímajícího, razítko, datum převzetí a podpis této odpovědné 

osoby; 
 kupní cenu za 1 kus zboží v Kč bez DPH; 
 kupní cenu celkem za dodávku zboží v Kč bez DPH. 

3. Kupující uhradí fakturovanou částku prodávajícímu do 30 dnů ode dne doručení faktury 
se všemi náležitostmi a přiloženými doklady. Je-li na faktuře uvedena odlišná doba 
splatnosti, platí ujednání podle této smlouvy. Faktura se považuje za uhrazenou okamžikem 
připsání částky na účet prodávajícího. 

4. Kupující neposkytuje zálohové platby. 
5. Faktura bude prodávajícím zaslána kupujícímu na adresu: 

Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor centrálních běžných výdajů 
nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6. 

6. Jednu kopii faktury včetně příloh zašle prodávající přejímajícímu. 
7. Kupující je oprávněn fakturu vrátit před uplynutím její splatnosti, neobsahuje-li některý 

údaj nebo doklad uvedený ve smlouvě nebo má jiné závady v obsahu nebo nedostatečný 
počet výtisků. Při vrácení faktury kupující uvede důvod jejího vrácení a v případě 
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oprávněného vrácení prodávající vystaví fakturu novou. Oprávněným vrácením faktury
přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží znovu ode dne doručení nové faktury
kupujícímu. Prodávající je povinen novou fakturu doručit kupujícímu do 10 dnů ode dne
doručení vrácené faktury prodávajícímu.

8. Pokud budou u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň podle
§ 109 zákona o DPH bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem
zajištění daně podle § 109a tohoto zákona.

IX.

Vlastnické právo a odpovědnost za škody na zboží

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem odevzdání a převzetí zboží
po podpisu přejímacího dokladu zástupci obou smluvních stran.

2. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího současně s nabytím
vlastnického práva, tj. odevzdáním a převzetím zboží po podpisu přejímacího dokladu
zástupci obou smluvních stran.

3. Smluvní strany se dohodly, že v případě náhrady škody se bude hradit pouze skutečná
prokazatelně vzniklá škoda.

X.

Záruka za jakost zboží, reklamace, odstraňování vad

1. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost zboží v souladu s ustanoveními § 2113
až 2117 OZ. Prodávající se zavazuje, že zboží bude po dobu 36 měsíců způsobilé k použití
pro účel uvedený ve smlouvě a zachová si vlastnosti ujednané v této smlouvě. Záruční doba
neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho reklamované vady.
Smluvní strany se výslovně dohodly, že vyskytne-li se v průběhu záruční doby skrytá vada
zboží, má se za to, že touto vadou zboží trpělo již v době odevzdání.

2. Vady zboží, které se projeví během záruční doby (dále jen „vady zboží v záruce“) uplatňuje
na celou sérii zboží přejímající u prodávajícího bezodkladně po jejich zjištění oznámením
zaslaným datovou zprávou nebo emailem na adresu: info@glomex-ms.com. V oznámení
musí být vada zboží v záruce popsána a uvedeno, jak se projevuje. Dále přejímající
v oznámení uvede své požadavky, jakým způsobem požaduje vady zboží v záruce odstranit.
Kopii oznámení zašle přejímající kupujícímu a Úřadu na e-mail:
a

3. Prodávající se v souladu s čl. XIV odst. 10 smlouvy písemně nebo na e-mail odesílatele
oznámení vad zboží v záruce vyjádří k odpovědnosti za vady zboží v záruce
do 5 pracovních dnů po obdržení oznámení. Pokud tak ve stanovené lhůtě neučiní, má se
za to, že svou odpovědnost za vady zboží v záruce uznal v plném rozsahu.

4. Prodávající je povinen uplatnění vady zboží v záruce písemně oznámit nejpozději
do 3 pracovních dnů zástupci Úřadu na emailovou adresu: Prodávající
umožní zástupci Úřadu účast na řešení reklamace.

5. Vady zboží v záruce budou odstraněny prodávajícím nejpozději do 180 dnů od uznání
odpovědnosti za vady zboží v záruce, pokud se smluvní strany v odůvodněných případech
nedohodnou jinak, např. formou výměny kusů zboží celé vadné série za nové zboží
vyrobené ve stejném roce nebo mladší z výbušných komponentů, které nesmí být starší než
36 měsíců před datem odevzdání a převzetí zboží přejímajícímu. O odstranění vady bude
sepsán a podepsán přejímajícím a prodávajícím „Protokol o odstranění vady a předání
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zboží“, jehož kopii prodávající zašle Úřadu na e-mailovou adresu Veškeré
náklady spojené s uplatněním práv z vadného plnění hradí prodávající.

6. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost zboží nad smluvenou záruční dobu
dle odstavce 1 tohoto článku, a to po celou dobu použitelnosti v délce uvedené v příloze
č. 2 této smlouvy ve smyslu STANAG 4315, Ed. 1, THE SCIENTIFIC BASIS FOR THE
WHOLE LIFE ASSESSMENT OF MUNITIONS (ČOS 139501, 1. vydání, Postupy
pro hodnocení životnosti munice). Doba použitelnosti je zpravidla součtem dob životnosti
skladových zásob a funkční životnosti, jejichž délky uvede prodávající v TD.

Smluvní strany se dohodly, že zboží bude po dobu použitelnosti způsobilé k použití
pro účel uvedený ve smlouvě a zachová si vlastnosti ujednané v této smlouvě. V době
použitelnosti se mohou v užitných vlastnostech zboží projevit odchylky v parametrech,
které jsou v souladu s intervaly uvedenými v TD.

7. Záruční doba a doba použitelnosti zboží běží ode dne převzetí zboží přejímajícím.

8. Dobou použitelnosti se rozumí smluvená doba ve smyslu STANAG 4315, Ed. 1, THE
SCIENTIFIC BASIS FOR THE WHOLE LIFE ASSESSMENT OF MUNITIONS (ČOS
139501, 1. vydání, Postupy pro hodnocení životnosti munice), po kterou lze očekávat,
že zboží zůstane za daných vnějších podmínek skladování a při následném použití
za daných bojových a/nebo výcvikových podmínek bezpečné a použitelné.

9. Doba životnosti skladových zásob ve smyslu STANAG 4315, Ed. 1, THE SCIENTIFIC
BASIS FOR THE WHOLE LIFE ASSESSMENT OF MUNITIONS (ČOS 139501,
1. vydání, Postupy pro hodnocení životnosti munice) je doba, po kterou lze očekávat,
že zboží zůstane za daných skladových podmínek bezpečnou a použitelnou.

10. Doba funkční životnosti ve smyslu STANAG 4315, Ed. 1, THE SCIENTIFIC BASIS FOR
THE WHOLE LIFE ASSESSMENT OF MUNITIONS (ČOS 139501, 1. vydání, Postupy
pro hodnocení životnosti munice) je doba, po kterou může být u munice očekáváno,
že zůstane bezpečnou a použitelnou, je-li používána za daných bojových nebo výcvikových
podmínek.

11. Prodávající se zavazuje, že zboží bude po celou tzv. dobu pro likvidaci způsobilé
ke skladování a k logistické manipulaci. Doba pro likvidaci je smluvena na období
trojnásobné doby, než je smluvená doba životnosti skladových zásob. Doba pro likvidaci
běží ode dne převzetí zboží přejímajícím.

12. Kupující si vyhrazuje právo na provádění periodických zkoušek v průběhu životního cyklu
a provádění prodloužení doby použitelnosti po ukončení životnosti skladových zásob
ve vlastní akreditované laboratoři dle metodiky stanovené v souladu s TD.

13. Dobou pro likvidaci se rozumí časový úsek mezi prodávajícím smluveným koncem
používání zboží k určenému účelu a okamžikem likvidace. V době pro likvidaci nebo
zpravidla v době před ukončením doby životnosti skladových zásob může být na základě
provozních zkoušek specializovaným pracovištěm rezortu MO doba použitelnosti munice
prodloužena dle předchozího odstavce. Po prodloužení lze v odpovědnosti MO nadále zboží
používat k původnímu účelu.

XI.

Práva z vadného plnění

Práva z vadného plnění se řídí ustanoveními § 1914 až 1925 a § 2099 až 2112 OZ.
Pro uplatňování vad z vadného plnění se použijí ustanovení čl. X odst. 2 až 5 smlouvy.
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XII. 
Smluvní pokuty a úroky z prodlení 

1. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě prodlení s dodáním zboží v termínu uvedeném 
v čl. VI odst. 1 smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny nedodaného zboží 
v Kč včetně DPH za každý započatý den prodlení, a to až do úplného splnění závazku nebo 
do zániku smluvního vztahu. Tím nejsou dotčena ustanovení čl. XV smlouvy. Okamžik 
práva fakturace vzniká prvním dnem prodlení. 

2. Prodávající zaplatí kupujícímu smluvní pokutu ve výši 100.000 Kč, zmaří-li provedení SOJ 
podle čl. VII písm. b) odst. 2 smlouvy. Právo fakturovat a vymáhat smluvní pokutu vzniká 
kupujícímu dnem vzniku této skutečnosti. Tím nejsou dotčena ustanovení čl. XV smlouvy. 

3. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění vady 
zboží zjištěné v záruční době podle podmínek uvedených v čl. X smlouvy smluvní pokutu 
ve výši 0,2 % z kupní ceny reklamovaného zboží včetně DPH za každý započatý den 
prodlení, a to až do podpisu „Protokolu o odstranění vady a předání zboží“. Tím nejsou 
dotčena ustanovení čl. XV smlouvy. Okamžik práva fakturace vzniká prvním dnem 
prodlení. 

4. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě nedodržení sjednaného termínu odstranění vad 
z vadného plnění podle podmínek uvedených v čl. XI smlouvy smluvní pokutu ve výši 0,2 % 
z kupní ceny vadného zboží včetně DPH za každý započatý den prodlení, kdy kupující 
nemůže používat zboží k účelu, ke kterému je určeno a ke kterému bylo pořízeno, a to až 
do podpisu „Protokolu o odstranění vady a předání zboží“. Tím nejsou dotčena ustanovení 
čl. XV smlouvy. Okamžik práva fakturace vzniká prvním dnem prodlení. 

5. V případě nedodržení povinností prodávajícího uvedených v čl. VII smlouvy, zaplatí 
prodávající jednorázovou pokutu ve výši 10 000 Kč za každou samostatně nedodrženou 
povinnost, pokud není v tomto článku stanoveno jinak. 

6. Prodávající zaplatí kupujícímu v případě porušení povinností uvedených v čl. XIV odst. 6 
smlouvy smluvní pokutu ve výši 200 000,- Kč. 

7. Prodávající zaplatí kupujícímu smluvní pokutu 100 000,- Kč, neoznámí-li kupujícímu 
do 10 kalendářních dnů změnu poddodavatele podle čl. XIV odst. 12 smlouvy. Právo 
fakturovat a vymáhat smluvní pokutu vzniká kupujícímu dnem vzniku této skutečnosti. 

8. Kupující zaplatí prodávajícímu za prodlení s úhradou faktury úrok z prodlení v zákonné 
výši stanovené nařízením vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení 
a nákladů spojených s uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního 
správce a člena orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky 
Obchodního věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob a evidence 
svěřenských fondů a evidence údajů o skutečných majitelích, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „NV č. 351/2013 Sb.“), podle ustanovení § 1970 OZ. 

9. V případě prodlení se zaplacením smluvní pokuty zaplatí prodávající kupujícímu úrok 
z prodlení v zákonné výši stanovené NV č. 351/2013 Sb. 

10. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne doručení vyúčtování povinné 
smluvní straně. 

11. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, zda 
a v jaké výši vznikla druhé smluvní straně v této souvislosti škoda. Náhrada škody je 
vymahatelná samostatně vedle smluvních pokut a úroku z prodlení v plné výši. 
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XIII. 
Okolnosti vylučující odpovědnost 

1. Za okolnosti vylučující odpovědnost smluvních stran za prodlení s plněním smluvních 
závazků dle této smlouvy (vyšší moc) jsou považovány takové překážky, které nastanou 
nezávisle na vůli povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této smlouvy, 
jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana takovou překážku nebo 
její následky odvrátila nebo překonala a dále že by v době vzniku smluvních závazků z této 
smlouvy vznik či existenci těchto překážek předpokládala. 

2. Nastanou-li skutečnosti, které vylučují odpovědnost jedné ze smluvních stran, které 
způsobí či mohou způsobit podstatné zpoždění termínů nebo jiného termínu podle této 
smlouvy, či zánik nebo zrušení závazků podle této smlouvy, jsou smluvní strany povinny 
se neprodleně o těchto skutečnostech vylučujících odpovědnost informovat a vstoupit 
do jednání ohledně řešení vzniklé situace. Prodávající ani kupující nejsou oprávněni takto 
vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch a jsou povinni v dobré víře usilovat 
o dosažení přijatelného řešení pro obě smluvní strany v co nejkratší možné době. V případě 
porušení této povinnosti kteroukoliv ze smluvních stran se má za to, že dotčená smluvní 
strana je v prodlení s plněním svých povinností dle této smlouvy. 

3. V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých povinností 
podle této smlouvy dotčené okolností vylučující odpovědnost se prodlužují o dobu, 
po kterou okolnost vylučující odpovědnost trvala. 

4. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná strana byla  
v prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla z jejích hospodářských poměrů. 

5. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá příslušná 
překážka, s níž jsou tyto účinky spojeny. Dobu trvání příslušné překážky je dotčená 
smluvní strana povinna objektivně prokázat. 

XIV. 
Zvláštní ujednání 

1. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky. 
2. Ve smluvně výslovně neupravených otázkách se tento závazkový vztah řídí ustanoveními 

OZ. 
3. Prodávající prohlašuje, že dodané zboží není zatíženo žádnými právy třetích osob. 

Prodávající odpovídá za případné porušení práv z průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví třetích osob. 

4. Smluvní strany se dohodly, že si bezodkladně písemně sdělí skutečnosti, které se týkají 
změn některého z jejich základních identifikačních údajů, včetně právního nástupnictví. 

5. Jednacím jazykem při ústním či písemném styku, souvisejícím s plněním této smlouvy, 
je český jazyk. 

6. Prodávající není oprávněn v průběhu plnění svého závazku dle této smlouvy a ani po jeho 
splnění bez písemného souhlasu kupujícího poskytovat jakékoliv informace, se kterými 
se seznámil v souvislosti s plněním svého závazku a podkladovými materiály v listinné 
či elektronické podobě, které mu byly poskytnuty v souvislosti s plněním závazku dle této 
smlouvy, třetím osobám (mimo poddodavatele). Poskytnuté informace jsou podle § 1730 
OZ důvěrné. 
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7. Při zpracování osobních údajů bude kupující postupovat podle příslušných ustanovení 
zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

8. Prodávající souhlasí s uveřejněním obsahu smlouvy.   
9. Prodávající není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádný ze svých závazků 

plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek. 
10. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami týkající se této smlouvy musí být učiněna 

v písemné formě, není-li v textu smlouvy uvedeno výslovně jinak, a musí být doručena 
datovou zprávou nebo prostřednictvím doporučené poštovní zásilky na adresy uvedené 
v záhlaví této smlouvy. 

11. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, 
že písemnost se v případě pochybností či nedoručitelnosti považuje za doručenou 
nejpozději třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této 
smlouvy, nedoručí-li druhá strana písemné oznámení o změně adresy, a to bez ohledu na to, 
zda se adresát na této adrese zdržuje a zásilku vyzvedne. Smluvní strany sjednávají,  
že za okamžik doručení datové zprávy se považuje její dodání do schránky adresáta. 

12. Prodávající je povinen kupujícímu oznámit jakoukoli změnu poddodavatelů, 
a to do 10 kalendářních dnů od okamžiku, kdy k této změně došlo. V případě, že se jedná 
o poddodavatele, prostřednictvím kterého prokazoval prodávající splnění kvalifikace 
v průběhu zadávacího řízení, je povinen předložit doklady prokazující, že nový 
poddodavatel splňuje původní kvalifikační předpoklady. Takového poddodavatele je 
oprávněn změnit jen se souhlasem kupujícího. 

XV. 
Zánik závazků 

1. Smluvní strany se dohodly, že závazek ze smluvního vztahu zaniká v těchto případech: 
a) splněním všech závazků řádně a včas; 
b) dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených 

a prokazatelně doložených nákladů ke dni zániku smlouvy; 
c) jednostranným odstoupením od smlouvy nebo od nesplněného zbytku plnění 

kupujícím pro její podstatné porušení prodávajícím; 
d) výpovědí s výpovědní lhůtou 1 měsíce, která začíná běžet od prvního dne 

následujícího po doručení výpovědi prodávajícímu, či jednostranným odstoupením 
od smlouvy nebo od nesplněného zbytku plnění kupujícím v případech uvedených 
v § 223 odst. 2 zákona; 

e) jednostranným odstoupením od smlouvy nebo od nesplněného zbytku plnění 
kupujícím v případě, že prodávající je v likvidaci podle § 187 OZ, bylo proti němu 
vydáno rozhodnutí o úpadku podle § 136 zákona č. 182/2006 Sb., insolvenční zákon, 
ve znění pozdějších předpisů, byla vůči němu nařízena nucená správa podle jiného 
právního předpisu nebo je v obdobné situaci podle právního řádu země sídla 
prodávajícího. 

2. Smluvní strany se dohodly, že podstatným porušením smlouvy ze strany prodávajícího 
ve smyslu § 2002 odst. 1 OZ, se rozumí zejména: 
a) prodlení s odevzdáním zboží podle čl. VI odst. 1 smlouvy o více než 30 kalendářních 

dnů; 
b) nedodržení sjednaného množství, jakosti nebo druhu zboží; 
c) zmaření SOJ podle čl. VII písm. b) odst. 2 smlouvy; 
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d) nedodržení ujednání o záruce za jakost zboží; 
e) prodlení s odstraněním vad zboží v záruce o více než 30 kalendářních dnů; 
f) prodlení s odevzdáním objektů zkoušek pro provedení ZVZ o více než  

30 kalendářních dnů; 
g) nevyhovující hodnocení ZVZ podle čl. VII písm. a) odst. 14 smlouvy; 
h) nedodržení TD pro SOJ při výrobě zboží; 
i) neoznámení jakékoli změny poddodavatele nebo změna poddodavatele bez souhlasu 

kupujícího podle čl. XIV odst. 12 smlouvy. 
3. Za zmaření SOJ podle odst. 2 písm. c) tohoto článku se považuje zejména: 

a) nepředložení smlouvy se zahraničním výrobcem prodávajícím podle odst. 2 přílohy 
č. 3 smlouvy; 

b) nesjednání podmínek SOJ s poddodavateli podle odst. 5 přílohy č. 3 smlouvy; 
c) nepředložení poddodavatelských smluv podle odst. 8 přílohy č. 3 smlouvy. 

4. V případě, že kupující nevyužije práva odstoupit od smlouvy pro její podstatné porušení, 
je oprávněn od smlouvy odstoupit, jako by se jednalo o porušení nepodstatné, tj. kupující 
poskytne prodávajícímu přiměřenou dodatečnou lhůtu k plnění dle ustanovení § 1978 OZ. 

5. V případě jednostranného odstoupení kupujícího od smlouvy dle odst. 1 písm. c) až e) 
tohoto článku smlouvy nemá prodávající právo na náhradu účelně a prokazatelně 
vynaložených nákladů. 

XVI. 
Závěrečná ujednání 

1. Smlouva je vyhotovena v elektronické podobě o 15 stranách a 6 přílohách o 9 stranách. 
2. Smlouva může být měněna či doplňována vzájemně odsouhlasenými a elektronicky 

podepsanými písemnými a vzestupně očíslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou 
součástí. Smluvní strany se výslovně dohodly, že ustanovení § 1729 odst. 1 OZ se v případě 
jednání o dodatcích nepoužije. O změnách v osobách, identifikačních údajích osoby nejsou 
smluvní strany povinny vyhotovovat písemný dodatek dle tohoto odstavce. Smluvní strany 
berou na vědomí a souhlasí s tím, že pro notifikování takovýchto změn postačuje písemné 
oznámení v elektronické podobě druhé smluvní straně, které však musí být učiněno 
bez zbytečného odkladu po vzniku rozhodné skutečnosti. 

3. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření 
smlouvy vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky 
plynoucí z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého souhlasu s obsahem 
smlouvy připojují pod ní své elektronické podpisy. 

4. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti dnem 
jejího uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. 
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5. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy: 
příloha č. 1 – „Specifikace zboží a cena“     - 1 strana; 
příloha č. 2 - „Takticko – technické požadavky na dodávané zboží“ - 3 strany; 
příloha č. 3 – „Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti“ - 2 strany; 
příloha č. 4 – „Katalogizační doložka“      - 1 strana; 
příloha č. 5 – „Vzor dokumentu k dodávce munice“   - 1 strana; 
příloha č. 6 – „Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ“  - 1 strana. 
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Specifikace zboží a cena

Název munice
Počet MJ

(kusy)
Cena za MJ

bez DPH (Kč)
Cena za MJ

včetně DPH (Kč)
Cena celkem
bez DPH (Kč)

Cena celkem
včetně DPH (Kč)

Cena celkem: 3 920 000,00 4 743 200,00
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I

Takticko – technické požadavky na dodávané zboží
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II
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Podmínky a požadavky pro státní ověřování jakosti 
1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí Úřadu 

pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), 
uplatněno státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, 
katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu 
a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 
309/2000 Sb.“) v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou.  

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn 
ve smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný 
úřad nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající 
předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním prodávajícím.  

3. Státní ověřování jakosti v závislosti na místě výroby výrobku provede:  
a) zástupce Úřadu na území České republiky, nebo  
b) zástupce zahraničního úřadu v zahraničí.  

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 
zákona č. 309/2000 Sb.  

5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky a požadavky na státní 
ověřování jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.  

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.  
7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, Změna 1, POŽADAVKY 

NATO NA OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ (resp. 
AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUALITY ASSURANCE REQUIREMENTS FOR 
FINAL INSPECTION AND TEST).  

8. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování 
jakosti. Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů 
prodávající předá zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) bezprostředně po jejich uzavření 
příslušné poddodavatelské smlouvy se zapracovanými podmínkami a požadavky 
ve smyslu odst. 5 této přílohy.  

9. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění 
státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS 
nebo AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.  

10. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto 
uložený komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny. 

11. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.  

12. Prodávající předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu 
příslušné dokumentace a smlouvy.  
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13. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující zmocnil 
Úřad (zahraniční úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a 
změny na výrobku v tomto rozsahu: 

Předloží-li prodávající žádost: 
Úřad - příslušný zahraniční úřad*) žádost 

pouze vezme na 
vědomí 

posoudí   
a vyjádří se k ní 

posoudí  
a rozhodne o ní 

 
Skupina A 

odchylky  X  
--- výjimky  X 

změny  X 
 

Skupina B 
odchylky X   
výjimky X   
změny X  --- 

 

Poznámky: 1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-
technické parametry zboží nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, 
údržbu, opravy, životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu. 

 2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B. 
 3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona 

č. 309/2000 Sb. 
 

 
14. Prodávající umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li vůči 

němu uplatněna. 
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KATALOGIZAČNÍ DOLOŽKA

K zabezpečení procesu katalogizace výrobků (položek majetku), které jsou stanoveny touto katalogizační dolož-
kou a podléhají katalogizaci podle zásad Kodifikačního systému NATO a Jednotného systému katalogizace se
prodávající zavazuje:

1. Neprodleně po uzavření smlouvy oznámit Oddělení katalogizace Úřadu pro obrannou stan-
dardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti podle §14 odst. 2) zákona č. 309/2000 Sb.,
o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených
k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů,
číslo smlouvy, kontaktní osobu a kontaktní údaje osoby zodpovědné ze strany prodávajícího
za provedení katalogizace výrobků dané smlouvy. Oznámení se provede cestou webového
portálu na adrese https://katalog.army.cz

2. Na vlastní náklady zabezpečit zpracování návrhu katalogizačních dat k výrobkům uvedeným
v této katalogizační doložce vždy prostřednictvím aplikace umístěné na https://kata-
log.army.cz. Návrh katalogizačních dat o výrobku musí být zpracován katalogizační agen-
turou podle §11 zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ově-
řování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského
zákona, ve znění pozdějších předpisů.

3. Dodat jako součást návrhu katalogizačních dat:

a) fotografie reálně zobrazující výrobek ve formě elektronického souboru ve formátu JPG,
rozlišení do 1024x768 bodů;

b) hypertextový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují tech-
nické údaje o výrobku a výrobci. Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení
do 1024x768 bodů, nebo ve formátu PDF, v rozměrech strany A4. V případě, že nelze
poskytnout hypertextový odkaz nebo elektronický soubor, doložit správnost údajů nezbyt-
ných k provedení popisné identifikace jiným způsobem.

4. Dodat písemně kupujícímu bez prodlení informace o změnách v dokumentaci výrobku, je-
jichž důsledkem je změna předloženého návrhu katalogizačních dat, dále informovat o změ-
nách údajů uvedených o výrobci nebo o ztrátě jeho schopnosti vyrábět výrobek.

5. Kontaktní údaje pro odborné konzultace: Oddělení katalogizace Úřadu pro obrannou stan-
dardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, tel: e-mail:

internet: www.okm.army.cz.
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Vzor dokumentu k dodávce munice 
 

P.č. Název vzoru 

1 Základní údaje k dodávce munice (ZÚ) 
 
 

Základní údaje k dodávce munice 
 

1. Údaje o munici 

Název Název dodávané munice:  

KČM: KČM dodávané munice:  NSN: NSN dodávané munice 

Klasifikační kód: KK  UN kód: UN kód munice 

Číslo klas. rozhodnutí a kdo vydal: Číslo klas. rozh. a název vydávajícího 

Označení série: Označení série Množství v sérii: Množství v sérii 

Číslo dokumentace pro SOJ: Číslo dokumentace pro SOJ 

Dodané množství: Dodané množství 
 
2. Údaje o prodávajícím 

Název: Název dodavatele 

Adresa: Adresa dodavatele 

NCAGE: NCAGE  IČO: IČO  DIČ: DIČ  

tel: tel.  fax: fax  e-mail: e-mail  

Číslo smlouvy: Číslo smlouvy 

 
3. Údaje o výrobci munice 

Totožný s prodávajícím ☐ 
 

Název: Název výrobce 

Adresa: Adresa výrobce 

NCAGE: NCAGE  IČO: IČO  DIČ: DIČ  

tel: tel.  fax: fax  e-mail: e-mail  
 



Příloha č. 6, strana 1 (celkem 24) 

 
 

Seznam států, kde je možné zabezpečit SOJ 

 
1. Belgie 17. Nizozemsko 

2. Bulharsko 18. Norsko 

3. Dánsko 19. Polsko 

4. Estonsko 20. Portugalsko 

5. Finsko 21. Rakousko (za úplatu) 
6. Francie 22. Rumunsko 

7. Chorvatsko 23. Řecko 

8. Itálie 24. Slovensko 

9. Izrael (za úplatu) 25. Slovinsko 

10. Kanada 26. Španělsko 

11. Korejská republika 27. Spojené státy americké 

12. Kypr 28. Švédsko (za úplatu) 
13. Litva 29. Turecko 

14. Lucembursko 30. Ukrajina 

15. Maďarsko 31. Velká Británie 

16. Německo 
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